
Podrobnosti o elektronickom prenose oznámení o štátnej pomoci, vrátane adries, spolu
s opatreniami na ochranu dôverných informácií

Článok 3 ods. 6 nariadenia Komisie (ES) č. 794/2004 z 21. apríla 2004, vykonávajúceho nariadenie Rady (ES)
č. 659/1999 ustanovujúce podrobné pravidlá na uplatňovanie článku 93 Zmluvy o ES

(2005/C 237/03)

(Text s významom pre EHP)

1. Toto oznámenie ustanovuje podrobnosti o prenose ozna-
movacích formulárov v elektronickej forme, ktorý je obliga-
tórny od 1. januára 2006. Vychádza z článku 3 ods. 6 naria-
denia Komisie (ES) č. 794/2004 z 21. apríla 2004, ktorým sa
vykonáva nariadenie Rady (ES) č. 659/1999 ustanovujúce
podrobné pravidlá na uplatňovanie článku 93 Zmluvy o ES.
Článok 3 ods. 6 ukladá Komisii vydať tieto opatrenia
do 30. septembra 2005. Konzultácia s poradným Výborom pre
štátne pomoci sa uskutočnila.

2. Oznamovacie formuláre z prílohy I časť 1 a 2 nariadenia
č. 794/2004 budú sprístupnené vo webovej aplikácii, hárky na
doplnkové informácie (časť III prílohy I) budú priložené ako
dokument vo formáte Word. Adresa predmetnej webovej apli-
kácie bude nasledovná:

https://webgate.cec.eu.int/competition/sani

3. Od členských štátov sa žiada, aby vymenovali lokálneho
správcu a osobu oprávnenú potvrdzovať oznámenia, ako aj ich
výmenu. Komisia im pre túto webovú aplikáciu udelí prihlaso-
vacie meno a heslo, ktorými sa zabezpečí, že prichádzajúce
oznámenia budú autorizované.

Členské štáty budú mať možnosť delegovať niektoré prístupové
práva na tretie osoby v závislosti od vnútornej štruktúry admi-
nistratívy členských štátov pre oznámenia o štátnej pomoci.
Toto delegovanie nemení autorizáciu na potvrdenie oznámenia.

4. Následná korešpondencia medzi členskými štátmi
a Komisiou týkajúca sa toho istého oznámenia bude zasielaná
elektronicky cez zakódovaný e-mailový systém PKI (Public Key
Infrastructure – infraštruktúra verejného kľúča).

Adresou pre tento e-mailový systém bude funkčná schránka
zriadená na každom GR, ktoré má v kompetencii vybavovanie
oznámení o štátnej pomoci. Každé GR zavedie certifikačný
systém, ktorý zaistí bezpečnosť a dôvernosť e-mailovej koreš-
pondencie.

5. Po potvrdení oznamovacieho formulára a zodpovedajúcich
hárkov pre doplnkové informácie (Supplementary Information
Sheet – SIS) odošle systém oznámenie na Generálny sekretariát

Komisie a prenesie hlavné údaje do databázy Integrovaného
informačného systému štátnej pomoci (Integrated State Aid
Information System – ISIS). Následne bude oznamujúcemu
členskému štátu automaticky zaslané oznámenie o prijatí,
v ktorom sa bude uvádzať lehota, v ktorej Komisia zamýšľa
predbežne posúdiť prípad, a ktorému GR systém predmetný
prípad pridelil.

Dĺžka lehoty bude závisieť na tom, či členský štát využije zjed-
nodušený postup podľa článku 4 nariadenia (ES) č. 794/2004.

6. V prípade zjednodušeného postupu Komisia vyvinie
najväčšie úsilie, aby prípad predbežne posúdila v lehote
jedného mesiaca.

Vo všetkých ostatných prípadoch sa stanoví lehota dva
mesiace.

Následná korešpondencia o konkrétnom oznámení bude medzi
členským štátom a kompetentným GR prebiehať cez zabezpe-
čený systém PKI. Členské štáty budú informovať Komisiu
o zástupcovi, ktorý je oprávnený prijať kľúč a spravovať
bezpečnostný systém. Každému členskému štátu budú poskyt-
nuté dva kľúče. Členské štáty nesú zodpovednosť
za bezpečnostnú záruku ich vlastného e-mailového systému
medzi miestom odoslania a úradníkom pre poskytovanie infor-
mácií (Authorized Disclosure Officer – ADO).

7. Stiahnutie oznámení sa bude vykonávať cez ten istý
zabezpečený e-mailový systém. Rozhodnutia o tom, že ozná-
menie je považované za stiahnuté, sú rozhodnutiami Komisie
a budú členskému štátu oznámené cez zabezpečený e-mailový
systém.

8. Predbežné oznámenia sa nebudú podávať cez webový
systém, ale e-mailom. Po skončení neformálnych kontaktov
budú členské štáty požiadané, aby formálne oznámenie vyplnili
cez webovú aplikáciu.

9. Komisia zriadi funkčnú schránku, kam členské štáty budú
zasielať resp. budú môcť zasielať všetky návrhy na zdokonalenie
fungovania systému a webovej aplikácie.
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